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ר1 וַיְדַבֵּ֥
Và–Đức-Giê-hô-va–phán
H1696

יְהוָה֖
Đức-Giê-hô-va
H3068

אֶל־
với
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Môi-se
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
rằng
H0559

Ðức Giê-hô-va phán cùng Môi-se rằng:

קַדֶּשׁ־2
Hãy–biệt–riêng–ra–thánh
H6942

י לִ֨
cho–Ta

כָל־
mo�i
H3605

בְּכ֜וֹר
con–đầu–lòng
H1060

טֶר פֶּ֤
mở–ra

כָּל־
mo�i
H3605

רֶחֶ֙ם֙
dạ–con
H7358

בִּבְנֵי֣
trong–con–cái

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

ם בָּאָדָ֖
từ–người
H0120

וּבַבְּהֵמָה֑
cho–đến–súc–vật
H0929

י לִ֖
thuộc–về–Ta

הֽוּא׃
nó–là
H1931

Trong vòng dân Y-sơ-ra-ên bất luận người hay vật, hãy vì ta biệt riêng ra thánh mo�i con đầu lòng; bởi con đầu 
lòng thuộc về ta.

אמֶר3 וַיֹּ֨
Và–Môi-se–nói
H0559

ה מֹשֶׁ֜
Môi-se
H4872

אֶל־
với
H0413

ם הָעָ֗
dân

זָכ֞וֹר
Hãy–nhớ
H2142

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

הַיּ֤וֹם
ngày
H3117

הַזֶּה֙
này
H2088

ר אֲשֶׁ֨
mà

יְצָאתֶ֤ם
các–ngươi–đã–ra–khỏi
H3318

מִמִּצְרַיִ֙ם֙
Ai-Cập
H4714

ית מִבֵּ֣
khỏi–nhà

ים עֲבָדִ֔
nô–lệ
H5650

כִּ֚י
vì

זֶק בְּחֹ֣
bằng–sức–mạnh
H2392

יָ֔ד
tay
H3027

יא הוֹצִ֧
Đức-Giê-hô-va–đã–đưa
H3318

יְהֹוָה֛
Đức-Giê-hô-va
H3068

אֶתְכֶ֖ם
các–ngươi
H0853

מִזֶּ֑ה
ra–khỏi–đây
H2088

א ֹ֥ וְל
và–không
H3808

יֵאָכֵ֖ל
được–ăn
H0398

ץ׃ חָמֵֽ
bánh–có–men

Môi-se nói cùng dân sự rằng: Hãy kỷ niệm ngày nầy, vì là ngày Ðức Giê-hô-va dùng tay quyền năng rút các ngươi 
ra khỏi xứ Ê-díp-tô, tức là khỏi nhà nô lệ; nên chớ ai ăn bánh có men.

הַיּ֖וֹם4
Hôm–nay
H3117

ם אַתֶּ֣
các–ngươi

יֹצְאִ֑ים
ra–đi
H3318

דֶשׁ בְּחֹ֖
trong–tháng
H2320

יב׃ הָאָבִֽ
A-bíp
H0024

Ngày nay, nhằm tháng lúa trỗ, các ngươi ra đi.

וְהָיָה5֣
Và–khi
H1961

י־ כִֽ
mà

יאֲךָ֣ יְבִֽ
Đức-Giê-hô-va–đưa–ngươi
H0935

יְהוָ֡ה
Đức-Giê-hô-va
H3068

אֶל־
vào
H0413

אֶרֶ֣ץ
đất
H0776

כְּנַעֲנִי הַֽ֠
người–Ca-na-an

י וְהַחִתִּ֨
và–người–Hêt
H2850

י וְהָאֱמֹרִ֜
và–người–A-mô-rí
H0567

י וְהַחִוִּ֣
và–người–Hê-ví
H2340

י וְהַיְבוּסִ֗
và–người–Giê-bu-sí
H2983

ר אֲשֶׁ֨
mà

ע נִשְׁבַּ֤
Ngài–đã–thề
H7650

לַאֲבֹתֶי֙ךָ֙
với–cha–ông–ngươi
H0001

לָתֶ֣ת
để–ban
H5414

ךְ לָ֔
cho–ngươi

אֶ֛רֶץ
đất
H0776

זָבַ֥ת
đượm–sữa
H2100

חָלָ֖ב
sữa
H2461

וּדְבָשׁ֑
và–mật
H1706

וְעָבַדְתָּ֛
thì–ngươi–sẽ–giữ
H5647

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

ה הָעֲבֹדָ֥
lễ–ngày
H5656

הַזֹּ֖את
này
H2063

דֶשׁ בַּחֹ֥
trong–tháng
H2320

ה׃ הַזֶּֽ
này
H2088
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Vậy khi nào Ðức Giê-hô-va đưa ngươi vào bờ cõi xứ dân Ca-na-an, dân Hê-tít, dân A-mô-rít, dân Hê-vít, và dân Giê-
bu-sít rồi, là một xứ đượm sữa và mật, và là xứ Ngài đã thề cùng tổ phu� sẽ ban cho ngươi, thì đến trong tháng 
nầy hãy giữ lễ thánh đó.

שִׁבְעַ֥ת6
Bảy
H7651

ים יָמִ֖
ngày
H3117

תֹּאכַל֣
ngươi–sẽ–ăn
H0398

ת מַצֹּ֑
bánh–không–men
H4682

וּבַיּוֹם֙
và–vào–ngày
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
thứ–bảy
H7637

ג חַ֖
là–lễ
H2282

לַיהוָֽה׃
của–Đức-Giê-hô-va
H3068

Trong bảy ngày hãy ăn bánh không men; đến ngày thứ bảy sẽ có lễ kính Ðức Giê-hô-va.

מַצּוֹת7֙
Bánh–không–men
H4682

ל יֵֽאָכֵ֔
sẽ–được–ăn
H0398

אֵ֖ת
suốt
H0853

שִׁבְעַת֣
bảy
H7651

ים הַיָּמִ֑
ngày
H3117

א־ ֹֽ וְל
và–không
H3808

ה יֵרָאֶ֨
được–thấy
H7200

לְךָ֜
nơi–ngươi

ץ חָמֵ֗
bánh–có–men

א־ ֹֽ וְל
và–không
H3808

יֵרָאֶ֥ה
được–thấy
H7200

לְךָ֛
nơi–ngươi

ר שְׂאֹ֖
men
H7603

בְּכָל־
trong–khắp
H3605

ךָ׃ גְּבֻלֶֽ
bờ–cõi–ngươi
H1366

Phải ăn bánh không men trong bảy ngày; khắp cả đi �a hạt ngươi sẽ không thấy bánh có men, hoặc men tại nơi 
ngươi nữa.

וְהִגַּדְת8ָּ֣
Và–ngươi–sẽ–kể–lại
H5046

לְבִנְךָ֔
cho–con–ngươi

בַּיּ֥וֹם
vào–ngày
H3117

הַה֖וּא
đó
H1931

ר לֵאמֹ֑
rằng
H0559

בַּעֲב֣וּר
Vì–cớ
H5668

זֶ֗ה
điều–này
H2088

ה עָשָׂ֤
Đức-Giê-hô-va–đã–làm

יְהוָה֙
Đức-Giê-hô-va
H3068

י לִ֔
cho–tôi

י בְּצֵאתִ֖
khi–tôi–ra–khỏi
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
Ai-Cập
H4714

Trong ngày đó hãy giải nghĩa cho con trai ngươi rằng: Ấy vì việc Ðức Giê-hô-va làm cho ta, khi ta ra khỏi xứ Ê-díp-
tô.

וְהָיָה9֩
Và–nó–sẽ–là
H1961

לְךָ֨
cho–ngươi

לְא֜וֹת
dấu–hiệu
H0226

עַל־
trên

יָדְךָ֗
tay–ngươi
H3027

֙ וּלְזִכָּרוֹן
và–kỷ–niệm
H2146

ין בֵּ֣
giữa
H0996

יךָ עֵינֶ֔
mắt–ngươi

עַן לְמַ֗
để
H4616

תִּהְיֶה֛
luật–pháp
H1961

ת תּוֹרַ֥
luật–pháp
H8451

יְהוָה֖
Đức-Giê-hô-va
H3068

בְּפִ֑יךָ
luôn–ở–trên–miệng–ngươi
H6310

כִּ֚י
vì

בְּיָד֣
bằng–tay
H3027

ה חֲזָקָ֔
mạnh–mẽ
H2389

אֲךָ֥ הוֹצִֽ
Đức-Giê-hô-va–đã–đưa
H3318

יְהֹוָה֖
Đức-Giê-hô-va
H3068

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
ngươi–ra–khỏi–Ai-Cập
H4714

Ðiều đó sẽ làm một dấu hiệu nơi tay ngươi, làm một kỷ niệm ghi nơi trán ở giữa cặp mắt ngươi, hầu cho luật 
pháp của Ðức Giê-hô-va ở nơi miệng ngươi, vì Ðức Giê-hô-va đã dùng tay quyền năng rút ngươi ra khỏi xứ Ê-díp-
tô.

וְשָׁמַרְת10ָּ֛
Và–ngươi–sẽ–giữ
H8104

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

ה הַחֻקָּ֥
luật–lệ
H2708

הַזֹּ֖את
này
H2063

לְמוֹעֲדָ֑הּ
theo–kỳ–hạn
H4150

ים מִיָּמִ֖
hằng
H3117

ימָה׃ יָמִֽ
năm
H3117

ס
—

Hằng năm, đến kỳ, ngươi phải giữ lễ nầy.

וְהָיָ֞ה11
Và–khi
H1961

י־ כִּֽ
mà

אֲךָ֤ יְבִֽ
Đức-Giê-hô-va–đưa–ngươi
H0935

יְהוָה֙
Đức-Giê-hô-va
H3068

אֶל־
vào
H0413

אֶרֶ֣ץ
đất
H0776

י כְּנַעֲנִ֔ הַֽ
người–Ca-na-an

ר כַּאֲשֶׁ֛
như

ע נִשְׁבַּ֥
Ngài–đã–thề
H7650

לְךָ֖
với–ngươi

אֲבֹתֶ֑יךָ וְלַֽ
và–với–cha–ông–ngươi
H0001

וּנְתָנָהּ֖
và–ban–cho
H5414

ךְ׃ לָֽ
ngươi

Khi Ðức Giê-hô-va đã đưa ngươi vào bờ cõi xứ Ca-na-an, như Ngài đã thề cùng ngươi, và tổ phu� ngươi, khi Ngài 
đã ban xứ đó cho rồi,
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וְהַעֲבַרְת12ָּ֥
thì–ngươi–sẽ–dâng

כָל־
mo�i
H3605

טֶר־ פֶּֽ
con–đầu–lòng–mở–dạ–con

חֶם רֶ֖
dạ–con
H7358

יהֹוָה֑ לַֽ
cho–Đức-Giê-hô-va
H3068

וְכָל־
và–mo�i
H3605

טֶר  ׀פֶּ֣
con–đầu–lòng

גֶר שֶׁ֣
của–súc–vật
H7698

ה בְּהֵמָ֗
súc–vật
H0929

ר אֲשֶׁ֨
mà

יִהְיֶה֥
thuộc–về
H1961

לְךָ֛
ngươi

ים הַזְּכָרִ֖
con–đực
H2145

לַיהוָֽה׃
thuộc–về–Đức-Giê-hô-va
H3068

thì hãy đem dâng cho Ðức Giê-hô-va những con trưởng nam cùng cả con đầu lòng đực của súc vật ngươi, vì 
chúng nó đều sẽ thuộc về ÐṀ©c Giê-hô-va.

וְכָל־13
Và–mo�i
H3605

טֶר פֶּ֤
con–đầu–lòng

חֲמֹר֙
lừa
H2543

ה תִּפְדֶּ֣
ngươi–sẽ–chuộc–lại
H6299

ה בְשֶׂ֔
bằng–một–con–chiên
H7716

וְאִם־
và–nếu

א ֹ֥ ל
không
H3808

ה תִפְדֶּ֖
chuộc–lại
H6299

וַעֲרַפְתּ֑וֹ
thì–bẻ–gãy–cổ–nó
H6202

ל וְכֹ֨
và–mo�i
H3605

בְּכ֥וֹר
con–đầu–lòng
H1060

אָדָ֛ם
người
H0120

בְּבָנֶי֖ךָ
trong–các–con–ngươi

ה׃ תִּפְדֶּֽ
ngươi–sẽ–chuộc–lại
H6299

Nhưng mỗi con lừa đầu lòng, ngươi phải bắt chiên con hay là dê con mà chuộc; bằng không, ngươi hãy vặn cổ 
nó. Ngươi cũng chuộc mo�i trưởng nam trong vòng con trai ngươi.

וְהָיָ֞ה14
Và–khi
H1961

י־ כִּֽ
mà

יִשְׁאָלְךָ֥
con–ngươi–hỏi
H7592

בִנְךָ֛
con–ngươi

מָחָ֖ר
ngày–mai
H4279

ר לֵאמֹ֣
rằng
H0559

מַה־
Điều–này
H4100

זֹּ֑את
là–gì
H2063

וְאָמַרְתָּ֣
thì–ngươi–sẽ–nói
H0559

יו אֵלָ֔
với–nó
H0413

זֶק בְּחֹ֣
Bằng–sức–mạnh
H2392

יָ֗ד
tay
H3027

הוֹצִיאָ֧נוּ
Đức-Giê-hô-va–đã–đưa–chúng–tôi–ra
H3318

יְהוָה֛
Đức-Giê-hô-va
H3068

יִם מִמִּצְרַ֖
khỏi–Ai-Cập
H4714

ית מִבֵּ֥
khỏi–nhà

ים׃ עֲבָדִֽ
nô–lệ
H5650

Vả, một mai con trai ngươi hỏi rằng: Ðiều đó có ý nghĩa chi? thì hãy đáp rằng: Ấy vì cớ Ðức Giê-hô-va đã dùng tay 
quyền năng rút chúng ta ra khỏi xứ Ê-díp-tô, tức là nhà nô lệ;

י15 וַיְהִ֗
Và–xảy–ra
H1961

י־ כִּֽ
khi

ה הִקְשָׁ֣
Pha-ra-ôn–cứng–lòng
H7185

֮ פַרְעֹה
Pha-ra-ôn
H6547

לְשַׁלְּחֵנוּ֒
không–chi �u–thả–chúng–tôi
H7971

ג וַיַּהֲרֹ֨
thì–Đức-Giê-hô-va–đã–giết
H2026

יְהֹוָה֤
Đức-Giê-hô-va
H3068

כָּל־
mo�i
H3605

בְּכוֹר֙
con–đầu–lòng
H1060

בְּאֶרֶ֣ץ
trong–đất
H0776

יִם מִצְרַ֔
Ai-Cập
H4714

ר מִבְּכֹ֥
từ–con–đầu–lòng
H1060

ם אָדָ֖
người
H0120

וְעַד־
cho–đến
H5704

בְּכ֣וֹר
con–đầu–lòng
H1060

בְּהֵמָה֑
súc–vật
H0929

עַל־
vì–vậy

֩ כֵּן
nên

י אֲנִ֨
tôi
H0589

חַ זֹבֵ֜
dâng–sinh–tế
H2076

יהוָ֗ה לַֽ
cho–Đức-Giê-hô-va
H3068

כָּל־
mo�i
H3605

טֶר פֶּ֤
con–đầu–lòng–mở–dạ–con

רֶחֶ֙ם֙
dạ–con
H7358

ים הַזְּכָרִ֔
con–đực
H2145

וְכָל־
và–mo�i
H3605

בְּכ֥וֹר
con–đầu–lòng
H1060

בָּנַי֖
các–con–tôi

ה׃ אֶפְדֶּֽ
tôi–chuộc–lại
H6299

và khi Pha-ra-ôn cứng lòng không tha chúng ta đi, Ngài bèn giết hết các con đầu lòng trong xứ đó, từ con trưởng 
nam người ta cho đến con đầu lòng súc vật. Vì cớ đó, ta dâng tế lễ cho Ðức Giê-hô-va mo�i con đực sanh đầu lòng, 
và ta chuộc con trưởng nam trong vòng con trai ta.
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וְהָיָה16֤
Và–nó–sẽ–là
H1961

לְאוֹת֙
dấu–hiệu
H0226

עַל־
trên

ה יָדְ֣כָ֔
tay–ngươi
H3027

ת וּלְטוֹטָפֹ֖
và–dải–trán
H2903

ין בֵּ֣
giữa
H0996

עֵינֶי֑ךָ
mắt–ngươi

כִּ֚י
vì

זֶק בְּחֹ֣
bằng–sức–mạnh
H2392

יָ֔ד
tay
H3027

נוּ הוֹצִיאָ֥
Đức-Giê-hô-va–đã–đưa–chúng–ta–ra
H3318

יְהוָה֖
Đức-Giê-hô-va
H3068

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
khỏi–Ai-Cập
H4714

ס
—

Ấy sẽ làm một dấu hiệu nơi tay ngươi, và ấn chí nơi trán giữa cặp mắt ngươi, để nhắc cho nhớ rằng Ðức Giê-hô-
va đã dùng tay quyền năng rút chúng ta ra khỏi xứ Ê-díp-tô.

י17 וַיְהִ֗
Và–xảy–ra
H1961

ח בְּשַׁלַּ֣
khi–Pha-ra-ôn–thả
H7971

֮ פַּרְעֹה
Pha-ra-ôn
H6547

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

הָעָם֒
dân

וְלאֹ־
thì–Đức-Chúa-Trời–không
H3808

נָחָם֣
dẫn
H5148

ים אֱלֹהִ֗
Đức-Chúa-Trời
H0430

דֶּ֚רֶךְ
theo–đường
H1870

אֶרֶ֣ץ
đất
H0776

ים פְּלִשְׁתִּ֔
người–Phi-li-tin
H6430

י כִּ֥
dù

קָר֖וֹב
gần
H7138

ה֑וּא
nó
H1931

י  ׀כִּ֣
vì

אָמַר֣
Đức-Chúa-Trời–phán
H0559

ים אֱלֹהִ֗
Đức-Chúa-Trời
H0430

ן־ פֶּֽ
e–rằng
H6435

יִנָּחֵ֥ם
dân–sẽ–hối–hận
H5162

הָעָם֛
dân

ם בִּרְאֹתָ֥
khi–thấy
H7200

מִלְחָמָ֖ה
chiến–tranh
H4421

בוּ וְשָׁ֥
và–quay–lại
H7725

יְמָה׃ מִצְרָֽ
Ai-Cập
H4714

Vả, khi Pha-ra-ôn tha dân Y-sơ-ra-ên đi, Ðức Chúa Trời không dẫn dân ấy đi theo đường về xứ Phi-li-tin, là đường 
gần hơn hết, vì Ngài nói rằng: E khi dân thấy trận mạc, dời lòng trở về xứ Ê-díp-tô chăng.

ב18 וַיַּסֵּ֨
Và–Đức-Chúa-Trời–dẫn
H5437

ים  ׀אֱלֹהִ֧
Đức-Chúa-Trời
H0430

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

הָעָם֛
dân

רֶךְ דֶּ֥
theo–đường
H1870

ר הַמִּדְבָּ֖
đồng–vắng

יַם־
Biển
H3220

ס֑וּף
Đỏ
H5488

ים וַחֲמֻשִׁ֛
và–vũ–trang
H2571

עָל֥וּ
con–cái–Y-sơ-ra-ên–đi–lên
H5927

בְנֵי־
con–cái

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

רֶץ מֵאֶ֥
ra–khỏi–đất
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Ai-Cập
H4714

Cho nên Ðức Chúa Trời dẫn chúng đi vòng theo đường trong đồng vắng, về hướng Biển-dỏ. Dân Y-sơ-ra-ên cầm 
khí giới ra khỏi xứ Ê-díp-tô.

ח19 וַיִּקַּ֥
Và–Môi-se–mang
H3947

ה מֹשֶׁ֛
Môi-se
H4872

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

עַצְמ֥וֹת
hài–cốt
H6106

ף יוֹסֵ֖
Giô-sép
H3130

עִמּ֑וֹ
với–mình

֩ כִּי
vì

עַ הַשְׁבֵּ֨
đã–bắt–thề
H7650

יעַ הִשְׁבִּ֜
Giô-sép–đã–bắt–thề
H7650

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

בְּנֵי֤
con–cái

֙ יִשְׂרָאֵל
Y-sơ-ra-ên
H3478

ר לֵאמֹ֔
rằng
H0559

ד פָּקֹ֨
Chắc–chắn

ד יִפְקֹ֤
Đức-Chúa-Trời–sẽ–thăm–viếng

אֱלֹהִים֙
Đức-Chúa-Trời
H0430

ם אֶתְכֶ֔
các–ngươi
H0853

וְהַעֲלִיתֶ֧ם
và–các–ngươi–hãy–mang
H5927

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

עַצְמֹתַ֛י
hài–cốt–tôi
H6106

מִזֶּ֖ה
khỏi–đây
H2088

ם׃ אִתְּכֶֽ
với–các–ngươi
H0854

Môi-se dời hài cốt Giô-sép theo mình, vì Giô-sép có bắt dân Y-sơ-ra-ên thề quyết rằng: Chắc Ðức Chúa Trời sẽ 
viếng các ngươi; hãy dời hài cốt ta theo các ngươi khỏi đây.

וַיִּסְע֖ו20ּ
Và–ho�–đi
H5265

ת מִסֻּכֹּ֑
từ–Su-cốt
H5523

וַיַּחֲנ֣וּ
và–hạ–trại
H2583

ם בְאֵתָ֔
tại–Ê-tam
H0864

בִּקְצֵ֖ה
ở–bìa

ר׃ הַמִּדְבָּֽ
đồng–vắng
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Vả, chúng đi khỏi Su-cốt, đóng trại tại Ê-tam, ở cuối đầu đồng vắng.

וַֽיהוָ֡ה21
Và–Đức-Giê-hô-va
H3068

הֹלֵךְ֩
đi–trước
H1980

ם לִפְנֵיהֶ֨
trước–mặt–ho�
H6440

ם יוֹמָ֜
ban–ngày
H3119

בְּעַמּ֤וּד
trong–cột
H5982

֙ עָנָן
mây
H6051

לַנְחֹתָ֣ם
để–dẫn–ho�
H5148

רֶךְ הַדֶּ֔
trên–đường
H1870

וְלַיְ֛לָה
và–ban–đêm
H3915

בְּעַמּ֥וּד
trong–cột
H5982

אֵ֖שׁ
lửa
H0784

לְהָאִ֣יר
để–soi–sáng
H0215

לָהֶם֑
cho–ho�

לָלֶ֖כֶת
để–đi
H3212

יוֹמָ֥ם
ban–ngày
H3119

יְלָה׃ וָלָֽ
và–ban–đêm
H3915

Ðức Giê-hô-va đi trước dân sự, ban ngày ở trong một tru� mây, để dẫn đường đi; ban đêm trong một tru� lửa, để 
soi sáng cho chúng, hầu cho được đi luôn ngày và đêm.

א־22 ֹֽ ל
Không–bao–giờ–dời
H3808

ישׁ יָמִ֞
dời
H4185

עַמּ֤וּד
cột
H5982

֙ עָנָן הֶֽ
mây
H6051

ם יוֹמָ֔
ban–ngày
H3119

וְעַמּ֥וּד
và–cột
H5982

הָאֵ֖שׁ
lửa
H0784

לָיְ֑לָה
ban–đêm
H3915

לִפְנֵי֖
khỏi–trước–mặt
H6440

ם׃ הָעָֽ
dân

פ
—

Ban ngày tru� mây chẳng bao giờ cách xa dân sự, tru� lửa ban đêm cũng vậy.
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